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Fondata nel 1923, è un 
marchio di riferimento nel 
mercato francese. Dal 2010 
è guidata da Sircatene.

Established in 1923, it is a 
reference trademark in the 
French market. It has been 
headed by Sircatene since 
2010.

Fondée en 1923, elle fait 
référence sur le marché 
Français. Depuis 2010, elle 
est part de  Sircatene.
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Chaînes à raclettes 
estampées-TM

Catene raschianti 
a maglie stampate 

Drop forged 
scraper chains 

Modèles des racleurs
Sagoma dei raschiatori 
Shape of scrapers

Type du racleur
Tipo di raschiatore 
Scraper type 

Type du transporteur 
Tipo di convogliatore 
Type of conveyor 

Carré ou rectangulaire
Quadro o rettangolare 
Square or rectangular 

Horizontal ou incliné jusqu’à 10° 
Orizzontale o inclinati fino 10° 
Horizontal or inclined till 10°

Plat 
Piatto 
Plate 

Horizontal ou incliné jusqu'à 10° 
pour matériel pulverulents 
Orizzontale o inclinato fino a 10° 
per materiale polveroso 
Horizontal or inclined till 10° 
for dusty material 

Coudé en “U”
Piegato ad “U”
“U” folded 

Incliné jusqu'à 25° 
Inclinato fino a 25° 
Inclined till 25° 

Coudé en “C”
Piegato a “C” 
“C” folded 

Incliné jusqu'à 25° 
pour matériel pulverulents
Inclinato fino a 25° 
per materiale polveroso 
Inclined till 25° 
for dusty material 

Coudé en “OO”
Piegato a “Doppio O”
“Double O” folded 

Incliné de 25° à 90
Inclinato da 25° a 90° 
Inclined from 25° till 90° 
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Type du racleur 
Tipo di raschiatore 
Scraper type 

Chaînes à raclettes 
estampées-TM

Catene raschianti 
a maglie stampate 

Drop forged 
scraper chains 
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Modèles des racleurs 
Sagoma dei raschiatori 
Shape of scrapers 

Type du transporteur
Tipo di convogliatore 
Type of conveyor 

Coudé forme “C” 
avec renforts
Piegato a “C” rinforzato 
“C” folded reinforced 

Incliné da 25° à 90°
Inclinato da 25° a 90° 
Inclined from 25° to 90° 

Forme “K” avec renforts
Rinforzato a “K”
“K” reinforced 

Horizontal ou incliné jusqu'à 30°
pour pulvérulents
Orizzontale o inclinato max 30° 
per materiale polveroso 
Horizontal or inclined till 30° 
for dusty material 

Pour chaîne double
Per catena doppia 
For double chain 

Pour extraction
Estrattori di materiali 
Material quarring 

Attaches spéciales 
Attacchi speciali 
Special attachments 

Pour applications spéciales
Per impieghi speciali 
For special use 

Estampé forme “OO”
Forgiati a “Doppia O” 
“Double O” forged 

Incliné jusqu'à 90° 
pour grande capacité 
Inclinati fino a 90° 
per grandi portate. 
Inclined till 90° 
for big load 



Chaînes à raclettes 
estampées-TM 

Types standard 

Catene raschianti 
a maglie stampate 

Tipi standard

Drop forged 
scraper chains 

Standard types 

St= dimensions des racleurs différentes sur demande
● Fb= charge de rupture moyenne pour matière trempée
Pour charges supérieures prière de contacter notre service
technique

St= dimensioni diverse dei raschiatori su richiesta
● Fb= carico di rottura medio per material bonificati
Per carichi maggiori contattare ns.servizio tecnico

St= different dimensions of scrapers upon request
● Fb= average breaking load throughardened material
For increase charges please contact our tecnical office
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○ Matières standard
XC42
20MC5
18NDC6
Matières différentes seulement sur demande
Execution axe type A

○ Materiali standard
C40
20MnCr5
18NiCrMo5
Materiali differenti solo su richiesta
Esecuzione perni tipo A

○ Standard materials
SAE/AISI 1040
SAE/AISI 5120
SAE/AISI 4317
Different materials if specially requested

p s s1 s2 g Style St d1 Fb•

mm mm mm mm mm mm mm kg

Nr. Mark 
R 100101 101,6 L 101,6 24 6 8 36 A 12x12 14 10000 

35x6
R 100102 101,6 M 101,6 30 8 12 36 A 15x15 14 15000

35x6
R 100103 142 L 142,0 24 6 8 47 A 15x15 20 13000 

45x6
R 100104 142 M 142,0 42 11 19 50 A/B/C 20x20 25 27000 

45x10
R 100105 142 H 142,0 62 14 28 50 A/B/C 20x20 25 42000 

45x10
R 100106 150 L 150,0 24 6 8 47 A 15x15 20 13000 

45x6
R 100107 150  M 150,0 42 13 15 47 A 15x15 25 27000 

45x8
R 100108 160 M 160,0 50 12 23 50 A/B/C/D 20x20 25 34000 

45x10
R 100109 200 M 200,0 66 18 33 60 A 25x25 28 55000 

60x10
R 100110 250 M 250,0 70 20 31 75 A 25x25 34 75000 

60x15
R 100111 260 M 260,0 70 20 31 75 A 25x25 34 75000 

60x15

FORTIA
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St = dimensions des racleurs sur demande
● Fb = charge de rupture moyenne pour matière trempée

revenue
○ Matières différentes seulement sur demande

St = dimensioni diverse dei raschiatori su richiesta
● Fb = carico di rottura medio per materiale bonificato
○ Materiali differenti solo su richiesta 

St = different dimensions of scrapers upon request
● Fb = average breaking load for throughhardened material
○ Different materials only upon request

p s s1 s2 g Style St d1 Fb •

mm mm mm mm mm

Nr.  Mark
R 200101 1020 M 102 25 6 8 36 A 12x12 14 10000

30x5
R 200102 142 HS 142 56 18 25 50 A 20x20 25 35000

45x10
R 200103 160 L 160 42 12 20 45 A 15x15 20 280000

40x8
R 200104 160 F 160 42 15 22 45 F 22 30000

40x12
R 200105 160 F 160 54 15 26 50 A 15x15 25 35000

45x10
R 200106 200 L 200 52 18 25 50 D 25 35000

50x12
R 200107 200 LD 200 60 18 25 50 D 25 38000

50x10
R 200108 200 HD 200 70 20 30 60 D 30 50000

60x15
R 200109 200 F 220 96 20 28 66 F 32 58000

60x20
R 200110 250 L 250 66 18 33 60 A 25x25 28 55000

60x10
R 200111 250 MD 250 70 20 30 60 D 30 50000

60x15
R 200112 250 H 250 86 20 43 80 E 40 100000

80x20
R 200116 216 216 64 20 26 73 A 35

Chaînes à raclettes
estampées-TM

Types spéciaux

Catene raschianti 
a maglie stampate

Tipi speciali 

Drop forged 
scraper chains 

Special types

FORTIA
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Chaînes à raclettes
estampées-TM

Types spéciaux

Catene raschianti 
a maglie stampate

Tipi speciali 

Drop forged 
scraper chains 

Special types

St= dimensions des racleurs différentes sur demande
● Fb= charge de rupture moyenne pour matière trempée
○ Matières différentes seulement sur demande

St= dimensioni diverse dei raschiatori su richiesta
● Fb= carico di rottura medio per material bonificati
○ Materiali differenti solo su richiesta

St= different dimensions of scrapers upon request
● Fb= average breaking load throughardened material
○ Different materials only upon request

p s s1 s2 g Style St d1 Fb •

mm mm mm mm mm

Nr.  
R300831 102 31 8 13,3 36 A 12x12 14 15000

35x6
R300753 102 26 7 8,5 36 A 12x12 14 15000

35x6
R300135 135 38 9 17 37 A 12x12 20 15000

35x6
R300751 142 64 17 29 S2 A 20x20 2S 50000

50x10
R300166.6 166,6 42 12 19,6 52 A 20x20 25 42000

50x10
R300166.6R 166,6 65 20 31 52 A 20x20 25 50000

50x10
R300180 180 65 18 31 64 A 20x20 30 55000

60x10
R300775 200 52 15 25 60 A 20x20 28 42000

60x10
R300776 200 52 15 25 60 G 28 42000

R300216 216 64 20 26 73 A 25x25 35 60000
60x15

R300260SP 260 70 22 32 74 A 25x25 32 72000
70x15

FORTIA
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Douille anti-usure 
pour chaînes à raclettes 
estampées à chaud

Bussole anti-usura 
per catene raschianti 
stampate a caldo 

Anti-wear bushes 
for drop forged 
scraper chains 

Ces chaînes peuvent être livrées avec 
des douilles anti usure en acier:

Z120M12 w.n. 1.3401

dimensions selon DIN 1498 avec les 
caractéristiques suivantes:
- résistance élevée à l’usure
- augmentation de la durée de vie de la

chaîne
- expansion automatiques et fixation efficace
- démontage et remplacement facile

Côté chanfreiné
Lato smussato 
Chamfered side 

Direction de la charge de travail
Direzione carico di lavoro 
Work load direction 

Le maglie di questa catena possono  essere
fornite con foro completo di bussola in 
acciaio tipo: 

X120Mn12 w.n. 1.3401

secondo dimensioni DIN 1498 con le 
seguenti caratteristiche: 
- elevata resistenza all’usura
- incremento della durata della catena
- espansione automatica ed efficace fissaggio
- facile smontaggio e sostituzione

The links of these chains may be supplied
with holes completed with a steel bush
made of:

SAE/AISI J91139 w.n. 1.3401

dimensions to DIN 1498 with following
features:
- high wear resistance
- increased chain life
- automatically expansion and higher fixing
- easy disassembly and removing

La douille est montée à la presse dans le
maillon, du côté chanfreiné.
La coupe doit être orientée à 90° en 
respectant la direction de la charge 
du travail.
La charge de rupture de la chaîne est 
modifiée  après montage de la douille.

La bussola è inserita nella sede dal lato 
smussato. 
Il taglio orientato a 90° rispetto alla 
direzione del carico di lavoro. 
Il  carico di rottura della catena varia con 
l'inserimento della bussola. 

The bush is press-fitted in the hole from 
the chamfered side.
Slot must be positioned at 90° regarding 
the work load travel
The breaking load of the chain is different
after bush appliance.
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Axes maillons forgées-TM Perni maglie forgiate Pins for forged links

○ Matières standard
16MC5 w.n. 1.7131
18NCD6 w.n. 1.6566
Matières différentes seulement sur demande

○ Materiali standard
16MnCr5 w.n. 1.7131
18NiCrMo5 w.n. 1.6566
Materiali differenti solo su richiesta

○ Standard materials
SAE/AISI 5115 w.n. 1.7131
SAE/AISI 4317 w.n. 1.6566
Different materials only upon request
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Plats de glissement Guide di scorrimento Slides

A B q 

mm mm kg/mt 
R100101-R100102 35 10 2,75

R100104 50 10 3,92
R100104 50 20 7,85 
R100105 60 20 9,42

70 10 5,50 
R100111 70 20 11,00

90 20 14,13

○ Matière standard
Z120M12 w.n. 1.3401

○ Materiale standard
X120Mn12 w.n. 1.3401

○ Standard material
SAE/AISI J91139 w.n. 1.3401

B

A

FORTIA
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Exemples roues de commande 
pour chaînes à raclettes 
estampées-TM

Esempi ruote di comando 
per catene raschianti a maglie 
stampate

Examples drive sprockets 
for standard drop forged scraper
chains

Do Da Di

Z

Ln

1

1

Dn

Exemples roues de retour 
pour chaînes à raclettes 
estampées-TM

Esempi ruote di rinvio per 
catene raschianti a maglie 
stampate

Examples retourn sprockets 
for standard drop forged scraper
chains



Roues de commande et de 
retour pour chaînes à raclettes 
estampées-TM

Ruote di comando e di 
rinvio per catene raschianti 
a maglie stampate standard

Drive sprockets and return 
wheels for standard Drop forged
Scraper Chains 

z Do Da Bk Z1

mm mm mm mm 

Mark 
R 100201 101,6 L 6 203,20 216 25 34 

8 265,50 275 
10 328,80 340 
12 392,60 405 

R 100202 101,6 M 6 203,20 216 25 40
8 265,50 275 
10 328,80 340 
12 392,60 405 

R 100203 142  L 6 284,00 304 35 34
8 371,06 390 
10 459,52 470 
12 548,70 570 

R 100204 142  M 6 284,00 304 40 50
8 371,06 390 
10 459,52 470 
12 548,70 570 

R 100205 142 H 6 284,00 304 50 70
8 371,06 390 
10 459,52 470 
12 548,70 570

Roues de commande
Ruote di commando
Drive sprockets

Di Da Bk Z1

mm mm mm Mm

Nr. mark
R 100301 101,6 L 140 160 25 34

209 229
275 295
356 376

R 100302 101,6 M 140 160 25 40
209 229
275 295
356 376

R 100303 142 L 206 234 35 34
292 320
387 415
504 535

R 100304 142 M 206 234 40 50
292 320
387 415
504 535

R 100305 142 M 206 234 50 70
292 320
387 415
504 535

Roues de retour
Ruote di rinio 
Return wheels

11

● Execution standard sans moyeu. 
Matière XC42 trempé HF

● Esecuzione standard senza mozzo. 
Materiale C40 temprato a induzione

● Standard execution without hub. 
Material SAE/AISI 1040 inductive hardened

FORTIA

FORTIA



Roues de commande et de 
retour pour chaînes à raclettes
estampées-TM

Ruote di comando e di 
rinvio per catene raschianti 
a maglie stampate standard 

Drive sprockets and Return 
wheels for standard Drop forged
Scraper Chains 

Z Do Da Bk Z1

mm mm mm mm 

Nr. Mark 
R 100206 150 L 6 300,00 314 25 34 

8 391,65 406 
10 485,55 500 

R 100207 150 M 6 300,00 314 25 50
8 391,65 406 
10 485,55 500 

R 100208 160 M 8 418,00 445 50 60 
10 517,77 545 

R 100209 200 M 8 522,40 565 70 80 
10 647,40 690 

R 100210 250 M 8 653,27 690 70 80 
R 100211 260 M 8 679,40 710 70 80

Roues de commande
Ruote comando
Drive sprockets

Di Da Bk Z1

mm mm mm mm

Nr. Mark
R 100306 150 L 224 244 25 34

326 346
419 440

R 100307 150 M 224 244 25 50
326 346
419 440

R 100308 160 M 338 365 50 60
442 480
447 490

R 100309 200 M 572 615 70 80
R 100310 250 M 532 580 70 80
R 100311 260 M 560 610 70 80

Roues de retour
Ruote rinvio
Return wheels

12

● Flasques sans moyeu. 
Matière XC42 cémentés trempés

● Esecuzione standard senza mozzo. 
Materiale C40 temprato a induzione

● Standard execution without hub. 
Material SAE/AISI 1040 case hardened

FORTIA

FORTIA



○ Matières standard
○ FGS500-7 w.n. 0.705
● Fonte GS perlitique
Eléments de 48 pas
Rayon de courbure 0,6 mt min.

○ Materiali standard
○ Ghisa GS500-7 - w.n. 0.705
● Ghisa GS perlitica
Spezzoni da 48 passi
Raggio di curvatura 0,6 mt min.

○ Standard materials
○ Cast iron SAE/AISI A536,65-45-12 w.n. 0.705
● Perlitic cast iron
Lengths of 48 pitches
Radius of curvature 0,6 mt min.
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Chaînes pour transport 
de caisses

Catene trasporto 
casse

Crate conveyor 
chains

p s s1 g d1 F Fb HB

mm mm mm mm mm kg kg

Nr. Mark 
CC600 V1 63,5 43 24 29 11 650 5600● 230
CC600 V3 63,5 43 24 29 11 750 6500○ 330

F = Force de traction
Fb = Charge de rupture

F = Tiro
Fb = Carico di rottura

F = Chain pull
Fb = Breaking load

FORTIA
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Chaînes Serp Catene Serp Chains Serp

Trolley pour chaînes Serp Trolley per catene Serp Trolley for chains Serp

p l1 s1 s2 d1 s f g F q

mm mm mm mm mm mm mm mm kg kg/m 

Nr. Mark 
MX348 76,6 44 13 10.04 12,7 19,2 41 28 110 3,3
MX458 102,4 57 16 12 15,8 25,0 58 36 220 4,8
MX678 153,2 77 20,6 18 22,2 32,5 87 51 380 10,0
MX698 153,2 98 25,4 22,2 28,4 39,1 60 64 605 17,0

○ Matières standard
SAE 1552
F = Force de traction

○ Materiali standard
SAE 1552
F = Tiro

○ Standard materials
SAE 1552
F = Chain pull

FORTIA
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Chaînes 
Norme 26012

Catene 
Norma 26012

Chains 
Norme 26012

○ Matières standard
Acier au carbone
Acier au manganèse
Acier nickel chrome molybdène

○ Materiali standard
Acciaio carbonio
Acciaio manganese
Acciai nickel cromo molibdeno

○ Standard material
Carbon steel
Manganese alloy steel
Nickel chrome molybden alloy steel

d1 p c

mm mm mm

Nr. 
10 35 14
12 42 16
14 49 19
16 56 22
18 63 25
20 70 28
22 77 30
23 80 32
24 84 34
26 91 36
30 105 42
36 126 50
42 147 59

Etrier Giunto Connecting link

d e f p1

mm mm mm mm
55 32 10 30
58 34 12 36
68 40 14 40
75 42 16 52
84 50 18 55
92 54 20 58
95 56 22 68

107 62 24 74
126 66 24 105
149 78 30 126
159 78 30 147

DIN 764
d1 p d e f p1

mm mm mm mm mm mm
11.5 45 45 25 10 45

15 56 57 32 12 56
18 63 70 40 16 63
20 70 79 45 20 70
23 80 82 45 20 80
26 91 98 55 24 91
30 105 105 55 24 105
36 126 129 70 30 126
42 147 138 70 30 147

DIN 745
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Chaînes à maillon 
détachables

Fonte

Catene a maglie 
smontabili 

Ghisa

Detachable links 
chains

Cast iron

p F Style 

mm Kg

Nr. 
1S 85 600 A 
1H 95 600 C 
2S 105 900 A-C 
2H 115 900 C 

3S - 3H 130 1200 A-B-C 
R3 134,4 2000 C 
R4 155 1500 C 

R3B 230 1200 B 

○ Matières standard
AF50C30 w.n. 1.0528

○ Materiali standard
C30 w.n. 1.0528

○ Standard materials
SAE/AISI 1030 w.n. 1.0528

Attaches équipées
Tipi di attacchi
Type of attachments

Style A Style B Style C

Style a = Style S à talon
Style B = Style S sans talon
Style c = style H

FORTIA



p b c d F Fb Style q  

mm mm mm mm kg kg kg/m

Nr. 
55 41,7 36,5 16,5 10,5 500 2500 A 1,35
57 59 48 24 10,5 700 3400 A 1,55
62 41,7 42,5 20,5 10,5 600 3000 A 1,6
72 42,2 52 24 10,5 650 3300 B 2
74 60,6 65 28 15,7 1350 5500 A 3,8
78 67,1 70 28 12,5 1200 5000 B 3,15
103 78,5 87 32 17,7 1900 7500 C 5,75

20MC5 w.n. 1.7147
F = Force de traction
Fb = Charge de rupture

20MnCr5 w.n. 1.7147
F = Tiro
Fb = Carico di rottura

SAE/AISI 5120 w.n. 1.7147
F = Chain pull
Fb = Breaking load
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Chaînes à maillons 
détachables
Série européenne

Acier

Catene a maglie 
smontabili 
Serie europea

Acciaio

Detachables links
chains
European series

Steel

A B C

FORTIA
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p F Style 

mm kg 

Nr. 
25 23,4 40 A 
33 35,1 80 A 
42 35,1 160 A 
52 38,4 225 A 
57 59 275 A 
74 60,7 450 A 
78 66,9 400 B 
103 66,9 400 C

Chaînes détachables
Série européenne

Fonte

Catene maglie smontabili 
Serie europea

Ghisa

Detachables chains
Series european

Cast iron

Style A Style B Style C

FORTIA



Attaches standards
maillons détachables

Attacchi standard
maglie smontabili 

Attachments standard
detachables links

a b c d e t 

mm mm mm mm mm mm 

Nr. rond carre
25 46 35 14 7 3 3,5
33 76 52 18 8 3 5
42 82 55 20 11 4 9
45 79 56 25 11 4 8
48 85 63 31 13,5 4 8
52 80 57 23 13 4,5 9
57 100 75 32 15,5 5 9
63 130 91 39 21 5 10
67 122 98 34 19 5 10
74 115 88 35 17 5 11
78 124 95 33 23,5 6 10
103 143 110 45 21,5 7 11
104 k2 172 148 64 25 9 10

19

Exemples d'attaches
pour chaînes en fonte

Esempi di attacco
per catene in ghisa

Examples of attachments
for cast iron chains

FORTIA
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Chaînes 
Série Pintle

Fonte

Catene 
Serie Pintle

Ghisa

Chains
Pintle Series 

Cast iron

p b2 g d1 d2 l1 F

mm mm mm mm mm mm Kg 

Nr. 
133 35,1 22 18 6 13 40 180
157 59 39 26 10 21 66 560
170 44,4 30 24 10 22 56 560

Chaînes
Série Gray

Fonte

Catene 
Serie Gray

Ghisa

Chains 
Gray Series

Cast iron

p b2 g d1 d2 l1 F

mm mm mm mm mm mm Kg 

Nr. 
567 58,9 40 27 9,5 25 80 725
574 60,5 52 35 14 27 110 1200
578 66,8 41 30 11 25 85 1100
503 76,2 51 34 14 28 114 1400
504 101,6 73 42 16 33 146 1750
488 66,2 40 24 11 24 75 1100

FORTIA

FORTIA
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On peut fournir aussi Forniamo anche We can also supply

Godets
Tazze
Buckets

Transport de liquide
Trasporto liquidi
Liquid transport

Transport minerals
Trasporto minerali
Transport minerals

Transport grain
Trasporto grano
Grain transport

Transport pour matières collantes ou humides
Trasporto di minerali collanti e umidi 
Sticky and wet materials transport

A

Vis d’Archimède
Coclee
Archimede screw

Droite - Destra - Right 

Droite - Destra - Right 

Gauche - Sinistra - Left

Gauche - Sinistra - Left

Droite et gauche - Destra e sinistra - Right and left 

Droite et gauche - Destra e sinistra - Right and left 

B C D E

Boulons pour godets
Viti per tazze
Bolts for bucket

Transporteur pour vis d’Archimède
Trasportatore per coclee
Archimede screw conveyor



Applications
Ascolto, propositività, collaborazione 
attiva nella realizzazione del prodotto 
perfetto per ogni applicazione, cultura 
del servizio e rapidità nella soluzione 
di problemi.

L’unione delle competenze e delle risorse 
umane che Sircatene ha acquisito con 
l’accorpamento dei marchi Fortia, Fossati 
e Sirconveyors, ha dato vita ad uno dei più 
importanti poli produttivi nel settore dell’ 
“engineering chains”.
Questa realtà europea dal respiro globale, 
nasce dalla condivisione degli stessi valori: 
alta specializzazione, elevata qualità prodotto, 
capacità di progettare e realizzare la soluzione 
ideale per il mercato, con tempi di risposta 
rapidissimi.

Ecouter, proposer, collaborer à la 
réalisation du produit parfait pour 
chaque application, culture du service 
et rapidité à solutionner les problèmes.

L’union des compétences et des ressources 
humaines que Sircatene a construite avec 
l’intégration des chaînes Fortia, Fossati et 
Sirconveyor a donné vie à l’un des pôles 
productifs les plus actifs du secteur  des 
“chaînes mécaniques d’ingénierie”. 
Cet ensemble européen à vocation mondiale 
qui aspire au même objectif, est né du partage 
des mêmes valeurs: haute spécialisation, 
qualité optimale du produit, capacité à 
concevoir et à  trouver la solution idéale dans 
le minimum de temps de réponse.

Listening skills, willingness, active 
collaboration in the creation of the 
perfect product for every application, 
as well as service culture and speed in 
solving problems.

The combination of skills and human 
resources Sircatene acquired with the merger 
of Fortia, Fossati and Sirconveyors brands 
has given rise to one of the most important 
production centres in the field of  “engineering 
chains”.
This European global reach reality comes 
from sharing the same values: high 
specialization, high product quality, the ability 
to design and implement the best market 
solution with extremely fast response time.

Production d’energie

Escaliers mécaniques

Siderurgie

Cimenterie

Industrie automobile

Tuilerie et industrie de la ceramique

      


